
Hôtellerie
Schermature solari per 

hotel e strutture ricettive
Integral blinds for hotels and 

accommodation facilities
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ScreenLine® è l’innovativa schermatura solare 

brevettata da Pellini che unisce le esigenze di 

ospiti e strutture ricettive: da un lato contribu-

isce a offrire un clima confortevole e salubre 

all’interno degli ambienti e permette di regolare 

facilmente la luce in ingresso, dall’altro contri-

buisce a ridurre il fabbisogno energetico e a ot-

timizzare la gestione degli spazi.

ScreenLine® is the innovative integral blind patented 

by Pellini that combines the needs of both guests 

and accommodation facilities: not only does it fa-

vour a comfortable and healthy climate inside the 

rooms and allow the amount of incoming light to be 

easily adjusted, but it also contributes to the reduc-

tion of the building’s energy and space needs.

IL PUNTO D’INCONTRO 
TRA COMFORT ED 
EFFICIENZA ENERGETICA
THE MEETING POINT BETWEEN 
COMFORT AND ENERGY 
EFFICIENCY
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ScreenLine® è la schermatura solare integrata 

nella vetrata isolante che permette di controllare 

perfettamente luce e calore solare, ottimizzando

così il comfort termico e visivo in ogni stagione e 

riducendo le spese per raffrescamento, riscalda-

mento e illuminazione.

ScreenLine® is a range of shading systems encapsu-

lated within insulating glass units, which is designed 

to optimise heat and light gain, thus reducing air 

conditioning and heating costs and increasing living 

comfort.

COS’È SCREENLINE?
WHAT IS SCREENLINE?

T E C H
N O L
O G Y
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NON SI SPORCA

CLEAN FOR LIFE

NON SI DANNEGGIA

NO RISK OF DAMAGE

LUNGA DURATA

LONG LIFE

NON RICHIEDE MANUTENZIONE

MAINTENANCE FREE

PROTEGGE DA LUCE E CALORE

EXCELLENT LIGHT AND SOLAR CONTROL 
CHARACTERISTICS

NON INVECCHIA

DURABLE COMPONENTS

GARANTISCE LA PRIVACY

GUARANTEES PRIVACY

IL DESIGN MINIMALE
RISPETTA E VALORIZZA OGNI 
AMBIENTE

LINEAR DESIGN ALLOWS GREATER USE 

OF INTERNAL AREA
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Gestire gli apporti solari ed evitare abbagliamen-

to e surriscaldamento incrementa il livello di be-

nessere degli ospiti. Un esempio? La qualità del 

sonno è uno dei temi a cui gli ospiti sono mag-

giormente sensibili ed è quindi fondamentale 

evitare che la luce naturale disturbi i momenti di 

riposo in camera, scopo per il quale le soluzioni 

oscuranti ScreenLine rappresentano la risposta 

ideale. Inoltre, l’inserimento in vetrocamera az-

zera gli ingombri della tenda tradizionale e au-

menta lo spazio a disposizione degli ospiti all’in-

terno delle camere.

Managing solar gains and avoiding glare and over-

heating increases the level of living comfort for 

guests. An example of this? The quality of sleep is 

certainly one of the issues to which guests are most 

sensitive; it is therefore essential to prevent daylight 

from disturbing one’s rest in the room, a purpose for 

which the ScreenLine blackout solutions are the 

ideal choice.  Moreover, as the blind is encapsulat-

ed within an insulating glass unit, the extra room 

required by traditional blinds and curtains can be 

exploited for guests and décor.

PERCHÉ SCEGLIERE 
SCREENLINE
WHY CHOOSE SCREENLINE
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COMFORT
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PRESTAZIONI
PERFORMANCE

ScreenLine permette di raggiungere i più elevati li-

velli di igiene, qualità dell’aria e sicurezza all’interno 

degli hotel grazie all’assoluta protezione da sporco, 

polvere e agenti atmosferici e all’assenza di manu-

tenzione, mentre il trattamento brevettato Saniti-

zed® applicato sui sistemi di comando conferisce 

una protezione antimicrobica duratura nel tempo. 

Scegliere una tenda in vetrocamera permette di non 

avere ostacoli per accedere al serramento, facilitan-

do così la pulizia delle vetrate.

With ScreenLine, hotel rooms can boast the highest 

levels of hygiene, air quality and safety as the blind is 

protected against dirt, dust or weather conditions, while 

maintenance becomes unnecessary. Additionally, the 

control systems are treated with a Sanitized® patented 

finish, which provides a long-lasting antimicrobial pro-

tection function. Choosing an integral blind also means 

having no obstacles when accessing a window during 

glass cleaning practices.

RISPARMIO ENERGETICO
ENERGY SAVING

Gestire la luce naturale significa ottimizzare il ri-

corso a illuminazione artificiale, raffrescamento e 

riscaldamento e ridurre così il peso dei costi ener-

getici e l’impatto ambientale della struttura. Questa 

capacità viene esaltata dai sistemi motorizzati con-

nessi all’impianto domotico, che regolano autono-

mamente l’orientamento delle lamelle in base alle 

condizioni rilevate all’esterno e all’interno dell’edificio.

Managing natural light means optimising the use of 

artificial lighting, air conditioning and heating, reduc-

ing the load of energy costs and the environmental im-

pact of the building. This feature is maximised when 

motorised systems are connected to BMS networks, 

as they automatically adjust the slat tilting angle ac-

cording to the conditions detected inside and outside 

the building.
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I sistemi ScreenLine sono disponibili con 3 tipo-

logie di schermature differenti (veneziana, rullo, 

plissé/plissé black-out), movimentate manual-

mente o attraverso sistemi motorizzati (control-

lati con pulsanti, telecomando, smartphone, as-

sistenti vocali o impianti domotici) che offrono la 

possibilità di scegliere la soluzione più adatta in 

base agli obiettivi.

I sistemi plissé black-out, per esempio, grazie 

alla loro capacità di bloccare completamente, a 

tenda abbassata, l’ingresso della luce provenien-

te dall’esterno, sono una valida soluzione per le 

camere, mentre i modelli veneziana sono ideali 

per sale ristorante, aree wellness e tutti gli spa-

zi in cui la luce naturale può essere sfruttata per 

illuminare gli ambienti garantendo al tempo stes-

so visibilità verso l’esterno e privacy all’interno.

A OGNI AMBIENTE LA 
SUA SCHERMATURA...
THE RIGHT BLIND FOR EVERY 
ROOM...

ScreenLine systems are available in 3 different 

shading types (Venetian, roller, pleated/pleated 

black-out), which can be operated manually or via 

motorised systems (controlled by push buttons, 

remote control, apps, voice assistants or BMS) and 

offer the best solution to achieve the project goals.

Black-out systems, for instance, completely block 

the passage of light radiation when the blind is low-

ered and are the ideal solution for bedrooms; Vene-

tian blinds, on the other hand, are particularly suit-

able for restaurants, wellness areas and wherever 

daylight can be exploited to light up interiors while 

ensuring view through and privacy.
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...ANCHE COMBINATE

...ALSO COMBINED

L’utilizzo di vetrate triple offre la possibilità di in-

serire i sistemi ScreenLine all’interno di entram-

be le vetrocamere disponibili e di combinare così 

i benefici delle diverse schermature scelte e ga-

rantire il massimo livello di esperienza agli ospiti.

La presenza, all’interno dello stesso 

serramento, di una veneziana e di una plissé 

black-out per-metterà al cliente di proteggersi 

da luce, calore e sguardi indiscreti durante il 

giorno e di raggiun-gere il massimo livello di 

oscuramento durante i momenti di riposo.

The use of triple glazing gives the possibility of in-

corporating ScreenLine systems within both cavities 

available in the glass unit, thus combining the be-

nefits of the blind systems selected to ensure the 

highest level of experience to guests.

Having Venetian and pleated black-out blinds within 

the same window allows users to obtain protection 

from heat and light gains and prying eyes during the 

day and to achieve complete darkness during their 

moments of rest.
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Scegliere ScreenLine by Pellini significa poter 

contare sull’esperienza trentennale nel campo 

delle schermature solari e su un interlocutore 

unico per il completamento dell’intero progetto.

L’esperienza al fianco di studi di progettazione, ve-

trerie, serramentisti e general contractor ci permet-

te di offrire consulenza a tutti i soggetti coinvolti 

nella realizzazione o nella ristrutturazione di edifici 

complessi, un supporto che parte dalla fase pro-

gettuale per aiutare a individuare le soluzioni più 

adatte e che può arrivare al supporto nel determi-

nare le logiche di automazione e controllo fornendo 

anche tutto il supporto necessario direttamente in 

loco grazie a un network di tecnici presenti in tutto 

il mondo.

Choosing ScreenLine by Pellini means to rely 

on thirty years’ experience in the field of integral 

blinds and on a single partner for the entire project.

Our experience alongside designers, IG manu-

facturers, window makers and general contrac-

tors enables us to support all the professionals 

involved in the construction or renovation of 

complex buildings. Our consultancy service sees 

us involved right from the preliminary analysis of 

the project, from the choice of the best shading 

solution to servicing on the building site and the 

identification of automation and control logic.

PERCHÉ SCEGLIERE PELLINI
WHY CHOOSE PELLINI
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